
Peržiūrėtos bendrosios transliavimo sistemos (pakeitimo) įstatymo projektas buvo 
paskelbtas 2025 m. balandžio 8 d. ir į jį įtraukta nuostata dėl tam tikrų reguliavimo
pareigų ir kodeksų, šiuo metu taikomų visam RTE ir TG4 (viešųjų paslaugų 
transliuotojų) skelbiamam turiniui, išplėtimo. Toliau pateikiamas atitinkamas 27 
antraštinės dalies projektas. Visą bendrąją sistemą galima rasti paspaudus šią 
nuorodą:

https://assets.gov.ie/static/documents/revised-general-scheme-of-the-
broadcasting- amendment-bill.pdf

10 DALIS. KITOS NUOSTATOS

27 antraštinė dalis. Tam tikrų mokesčių ir kodeksų taikymas bendrovei

Nustatyti, kad:

(1) Pagrindinio įstatymo 46P straipsnis iš dalies keičiamas taip:

(a) po 3 dalies įterpiama ši dalis:
„3. Bendrovė turi užtikrinti, kad ji saugos viso jos paskelbto turinio kopiją, jei šio
turinio nebegalima gauti tokia forma, kuria jis buvo paskelbtas.“

(b) 3 dalyje:
(i) po „programos medžiaga“ įterpiama „arba turinys“ ir
(ii) po „1 dalis“ vietoj „ir 2 punktas“ rašoma „2 ir 3 punktai“.

(c) 4 dalyje:
(i) po „arba teikėjas“ įterpiama „arba bendrovė“;
(ii) po „1 poskirsnis“ vietoj „2 arba 3 punktas“ rašoma „arba 2 punktas“; ir
(iii) po žodžių „programos medžiaga“ įterpiama „arba turinys“.

(d) 5 dalyje po „1 dalis“ vietoj „2 arba 3 punktas“ rašoma „arba 2 punktas“;

(e) 7 dalyje po žodžių „1 poskirsnis“  vietoj  „2 arba 3 punktas“ rašoma „arba 2
punktas“.

(2) Pagrindinis įstatymas iš dalies keičiamas po 46R straipsnio įterpiant šiuos straipsnius:
„46S. 1. 46J, 46K straipsnio 1 dalyje, 46L straipsnio 1 dalyje ir 46L straipsnio
4 dalyje be jiems priskirtos reikšmės, bet kokia nuoroda į „transliuotoją“ arba
„transliavimo paslaugą“ taip pat turi būti suprantama kaip nuoroda į bendrovę,
bet kokia nuoroda į „programą“ turi būti suprantama kaip nuoroda į turinį, o bet
kokia nuoroda į „transliaciją“ turi būti suprantama kaip bet kas, ką bendrovė
paskelbė.

„46T. 1. Komisija gali nustatyti kodeksus (toliau – visuomeninės žiniasklaidos
turinio kodeksai), reglamentuojančius bendrovės standartus ir praktiką, kiek tai
susiję su turinio, kuriam netaikomi 46N ir 46O straipsniai, skelbimu.
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(2) Visuomeninės  žiniasklaidos  turinio  kodeksuose  gali  būti  numatyti
standartai ir praktika, kuriais užtikrinama, kad:

(a) bendrovė laikytųsi  46J straipsnio,  46K straipsnio 1 dalies  ir  46L
straipsnio 1 dalies ir

(b) kad bendrovės skelbiamu turiniu auditorija būtų apsaugota nuo bet
kokio žalingo ar pernelyg įžeidžiančio turinio.

(3) Visuomeninės  žiniasklaidos  turinio  kodekso  nesilaikymas  laikomas
pažeidimu 8B dalies tikslais.“

(3) Pagrindinio  įstatymo  46Q ir  46R straipsniai  iš  dalies  keičiami  vietoj  „žiniasklaidos
paslaugų kodeksas arba visuomeninės žiniasklaidos turinio kodeksas“ rašant „arba
žiniasklaidos paslaugų kodeksas“ visur, kur yra šie žodžiai.

(4) Pagrindinio įstatymo 47 straipsnis iš dalies keičiamas

(a) vietoj  „užsakomųjų  audiovizualinės  žiniasklaidos  paslaugų  teikėjas  ar
bendrovė“  rašant  „arba  užsakomųjų  audiovizualinės  žiniasklaidos  paslaugų
teikėjas“ visur, kur yra šie žodžiai.

(b) 2 dalyje:
(i) c papunktyje išbraukiamas žodis „arba“;
(ii) d papunktyje žodis „arba“ pakeičiamas „.“,
(iii) po d papunkčio įterpiant šį punktą:

„e)  jei  skundas  susijęs  su  turinio,  kuriam  netaikomi  46N  ir  46O
straipsniai, skelbimu, data, kai turinys tapo nebeprieinamas tokiu būdu,
kokiu jis buvo paskelbtas.“

(5) Pagrindinio įstatymo 48 straipsnis iš dalies keičiamas

(a) 1 dalyje:
(i) po  žodžių  „žiniasklaidos  paslaugų  taisyklė“  įterpiant  žodžius

„visuomeninės žiniasklaidos turinio kodekso“, ir
(ii) po  „46P skirsnio  1 dalies“  vietoj  „2 arba 3  punktas“  rašant  „arba 2
punktas“.

(b) 2 dalyje:
(i) c papunktyje išbraukiamas žodis „arba“;
(ii) d papunktyje žodis „arba“ pakeičiamas „.“,
(iii) po d papunkčio įterpiant šį punktą:

„e)  jei  skundas  susijęs  su  turinio,  kuriam  netaikomi  46N  ir  46O
straipsniai, skelbimu, data, kai turinys tapo nebeprieinamas tokiu būdu
[forma], kokiu jis buvo paskelbtas.“, ir

(c) 3 dalyje vietoj „užsakomųjų audiovizualinės žiniasklaidos paslaugų teikėjas ar
bendrovė“  rašant  „arba  užsakomųjų  audiovizualinės  žiniasklaidos  paslaugų
teikėjas“.



(6) Pagrindinio įstatymo 139ZG straipsnyje iš dalies keičiama sąvokos „pažeidimas“
apibrėžtis:

(a) po  žodžių  „žiniasklaidos  paslaugų  taisyklė“  įterpiant  žodžius  „visuomeninės
žiniasklaidos turinio kodekso“, ir

(b) po „46P skirsnio 1 dalies“ vietoj „2 arba 3 punktas“ rašant „arba 2 punktas“.


